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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βarándiʎa
Arrieta: βára
Bakio: βára
Bermeo: βára
Berriz: baránda, *bára
Bolibar: bára
Busturia:
Dima: βára
Elantxobe: bára
Elorrio: βaránda
Errigoiti: βánda
Etxebarri: βéśo, *βára
Etxebarria: bára
Gamiz-Fika: *bará
Getxo: βára
Gizaburuaga: βára
Ibarruri (Muxika): *βára
Kortezubi: βára
Larrabetzu: βára
Laukiz: βára
Leioa: śárt̄a
Lekeitio: pert̄íka, *βára
Lemoa: máŋgo, *βára
Lemoiz: *βára
Mañaria: bára
Mendata: βára
Mungia: bára
Ondarroa: βára
Orozko: βára
Otxandio: áɣa
Sondika: máŋgu, βára
Zaratamo: áśta, bára
Zeanuri: *βará
Zeberio: aparéxu (?)
Zollo (Arrankudiaga): káma
Zornotza: βánda, *βára

Araba

Aramaio: áɣa

Gipuzkoa

Aia: βára, βáandak (mark.)
Amezketa: barā́
Andoain: bará
Araotz (Oñati): βára, *aráśa
Arrasate: áɣa
Arroa (Zestoa): βará

Asteasu: βará
Ataun: a:śá
Azkoitia: βára
Azpeitia: βará
Beasain: βara
Beizama: baránda, bará
Bergara: βára
Deba: bára, *aráśa
Donostia: bará
Eibar: bára
Elduain: bará
Elgoibar: βará
Errezil: bará
Ezkio-Itsaso: βará
Getaria: βará
Hernani: βárá
Hondarribia: βárá
Ikaztegieta: karṓβarā́, βará
Lasarte-Oria: βarandá (?), *bará
Legazpi: βará
Leintz Gatzaga: áɣa
Mendaro: βará
Oiartzun: βárá
Oñati: βára
Orexa: bántsu
Orio: βará
Pasaia: bárá
Tolosa: bará
Urretxu: βará
Zegama: βará

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: βára
Alkotz: andáit̯s, βará
Aniz: kárōɸara
Arbizu: endéit̯s, bárak (mark.)
Beruete:
Donamaria: pára
Dorrao / Torrano: βára
Erratzu: bá:rak (mark.), βara
Etxalar: βará
Etxaleku: bárak (mark.)
Etxarri (Larraun): tíranté
Eugi:
Ezkurra: bará
Gaintza: βará
Goizueta: bárá
Igoa: bará

Jaurrieta: bárak (mark.)
Leitza: βará
Lekaroz: bárā
Luzaide / Valcarlos: háɣa
Mezkiritz: bárak (mark.)
Oderitz: βará
Suarbe: βára
Sunbilla: bára
Urdiain: andáts
Zilbeti: kárōin̯ tiránteak (mark.), tiránte
Zugarramurdi: bláŋkarā́k (mark.),  

sáldi sterā́k (mark.)

Lapurdi

Ahetze: bRaŋkáR
Arrangoitze: bRaŋkáR
Azkaine: tiránte, βráŋkaR
Bardoze: braŋkár
Beskoitze: βRáŋkaR
Donibane Lohizune: βRaŋkáR
Hazparne: βRáŋkaR
Hendaia: bráŋkal
Itsasu: βráŋkar
Makea: βráŋkar
Mugerre: braŋkar
Sara: βláŋkar
Senpere: βlaŋkaR
Urketa: bráŋkar
Uztaritze: βRáŋkaR

Nafarroa Beherea

Aldude: βraŋkár
Arboti: bráŋkar
Armendaritze: bráŋkar
Arnegi: βraŋkár
Arrueta: braŋkjér

Baigorri: braŋkar
Bastida:
Behorlegi: braŋkár
Bidarrai: βráŋkar

Ezterenzubi: braŋkár
Gamarte: bráŋkar
Garrüze: βRaŋkáR
Irisarri: βRáŋkaR
Izturitze: braŋkar
Jutsi: braŋkar
Landibarre: braŋkár
Larzabale: braŋkar

Uharte Garazi: *bRáŋkaR

Zuberoa

Altzai: plankárt̄
Altzürükü: braŋkárt
Barkoxe: braŋkárt
Domintxaine: braŋkárā (mark.)
Eskiula: braŋkárt
Larraine: braŋkárt
Montori: braŋkárt, braŋkár
Pagola: braŋkár
Santa Grazi: braŋkárt
Sohüta: braŋkárt
Urdiñarbe: braŋkárt̄
Ürrüstoi: braŋkárt
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1582. Mapa: limonera (del carro) / limon / shaft

GALDERA: 37260

bara
barra
brankart
brankar
brankal
blankar
baranda
a(r)asa
andaitz
aga
zaldizter
bantzu
tirante
mangu
bestelakoak

Sondika: "Barak" nai "manguk". "Mángu" eta "bára" dira emandako bi erantzunak.
Zeanuri: "Bara"´pai, "báratan sartu". Bara´tire kirten bi alboetati, da emen amarraute doan kaballerie edo beye, erdien 

amarraute doana.
Berriz: "Baránda" ganaduarekin eta proban ere erabili izan dutela jaso da.
Aramaio: Astuen karruen agak.
Tolosa: ["Bará"z] ortako uztarri motxen ibilli ber da, bat.
Orexa: "Aberean bantzuk" guk beti...
Hondarribia: Saldiyenak ttu bi bara.
Arbizu: ["Endéitz"az] karrotik aparte dira.
Dorrao: Záldiya báretan sártutá.
Hendaia: Beorra brankaletan.
Arrangoitze: Ba frantsesez "brankarra"... eztut sekulán ikasí bertzela.
Arrueta: Brankiér azkarrak.
Arboti: ["Bránkar"az] gü ari izan gira zaldiaekin belarretan phentzian, tratorea yin aintzinian, zaldi batekilan. Garbiau behia beno.
Domintxaine: ["Brankarrak"] manduak e üxtartzen zütian, heen etzen biziki, zurka artzeko, oihanetan, billunan thiatzeko.
Altzürükü: Brankarta, hede eli batetan sartzen.

- Zaldiaren eskuin eta ezker lotzen 
diren zurezko bi piezen izena 
galdetu da.
- Bestelakoak: apareju (Zeberio), 
asta (Zaratamo), beso (Etxebarri), 
kama (Zollo), pertika (Lekeitio), 
sarta (Leioa).


